
Januš Goleč: 

Ljudska povest po zapiskih rajnega prijatelja. 
Dalje. 

Na obrežje Querquevilla pri Cherbourgu na 
Francoskem je morje naplavilo truplo 8 m dolge 
živali, iki je vzbudila velikansko začudenje in 
obnovila strastne razprave nedavnega časa o 
možnosti in nemožnosti predpotopnih pošasti. 
Profesor pariške naravoslovne fakultete Corbi­
eere, ki je truplo preiskal, je sicer izjavil, da pri­
pada žival bržkone zelo redkemu plemenu ki­
tov, ki ga je pa vendar še dobiti v severnih pre­
delih Atlantika, a tudi on ne zna pojasniti mno­
gih točk, ki že na zunaj ločijo to žival od kitov. 

Trup živali je modro­sive barve in pokrit s 
črnim, valovitim puhom, na straneh sta dve pla­
vuti in ena na hrbtu, vrat je prilično 1 m dolg 
in razmeroma tanek, a na njem sedi precej maj­
hna glava, ki je podobna kamelji glavi z ostrimi 
zobmi. Takšnega »kita« svet še ni videl, pač pa 
so prav očitne podobnosti med to živaljo in loh­
neško pošastjo, kakor so jo opisovali očividci in 
ki ji priznana znanost tudi ni hotela za nobeno 
ceno priznati obstoja in niti ne možnosti, da gre 
— čem­av ne za predpotopnega orjaka, pa vsaj 

Lov na zaklade. 
20 za živalsko vrsto, ki je znanost doslej pač še ni 

iitegnila upredeliti. 
Z najdbo čudne naplavine na querqueville­

ski obali pa ' je del srditega spora za lochneško 
pošast menda končnoveljavno rešen in sicer re­< 
sen v prilog, ljudi, med njimi glasovitih učenja­
kov, ki so bili prepričani, da gre za neko novo, 
doslej neznano vrsto živali, ki so kolikor toliko 
v sorodu s pradavnimi orjaki. Obenem pa po­
daja ta najdba prvi stvarni dokaz za obstoj slo­
vite »morske kače«, ki jo je šolska znanost toliko, 
časa zavračala v kraljestvo bajk. 

Bilo bi vendarle čudno, da bi bile pošasti, o 
katerih nam govore nešteta poročila očividcev 
iz vseh časov," samo plod lažnive domišljije. Saj 
so bili med očividci vendar tudi možje, ki niso 
imeli nobene koristi od tega, da bi se' lagali, in 
ki so bili tudi dovolj hladnih možganov in bist­
rih oči, da bi ne postali kar tako žrtve utvar. 
Tudi o lochneški pošasti so trdili, da je samo 
plod domišljije kakšne stotine kratkovidnih in 
lahkovernih turistov, a ko jo je posnela, čeprav, 
od daleč, tudi fotografska plošča, so morali njen 
obstoj vendarle priznati. Tedaj je zavladal izgo­
vor, da gre pač za kakšno žival znane vrste, za 
kakšnega orjaškega mroža ali kaj podobnega. 

Skoraj je bilo videti, da se bo ta razlaga 
obdržala, čeprav večni neverni Tomaži tudi niša 



mogli navesti nobenega stvarnega dokaza za 
mroža in podobne razlage. Najdba pri Querque­
villu je postavila celotno zadevo v drugačno luč. 
Neverni Tomaži morajo priznati, da obstojajo 
JSivali »iz kraljestva bajk«, in kakor marsikatera 
druga znanstvena stroka bo moralo tudi živalo­
jmanstvo pristati na to, da je beseda »nemogoče« 
V znanosti in v naravi zelo dvomljive vrednosti. 

Istinltost peruanskega zaklada naj dokažejo 
naslednji zgodovinski podatki*: 

Za raziskovanje zahodne obali Južne Ame­
Jike je bilo važno dejstvo, da je prekoračil špan­
feki pustolovec Balboa leta 1513 panamsko ze­
meljsko ožino v Srednji Ameriki in dosegel Ti­
hi Ocean. Med potom je zvedel od prebivalcev o 
zelo bogati deželi ob. morju južno od Paname. 
To je bila dežela Peru. Podal se je tja z ladjo, a 
pe je moral vrniti. Potem so ga pa umorili. Pre­
teklo je precej let, predno so izpeljali to trije 
možje, česar Balboa ni mogel. Ti trije so bili: 
Franc Pizarro, Diego do Almagro In duhovnik 
Ferdinand de Luque. A tudi tem se je posrečilo 
Šele pri tretjem poskusu, da so osvojili to bogato 
in izborno organizirano državo. 

Peru je bila mogočna in zelo obljudena "drža­

va, katero so ustanovili Indijanci iz rodu Inka 
(Inka = gospod, vladar). Začetek je zelo nejasen. 
Praoče Inkov je bil, kakor so­trdili domačini, 
solnčni bog, ki je poslal po veri tamošnjih Indi­
jancev na zemljo svojega sina ter svojo hčer, da 
bi jih učila obdelovati zemljo, graditi hiše in 
opravljati še razna druga potrebna dela. Vera v 
božansko pokolenje Inkov je bila ohranjena še 
ob prihodu Špancev. Člani rodu Inka so imeli na 
splošno mnogo večje pravice, kot drugi držav­
ljani. Bili pa so v manjšini. 

Najvišji bog Inkov je bil Pačakamah, ohra­
njevalec sveta. Za njim je prišel bog solnca. Te­
mu je bilo posvečenih več. velikih templjev. Eden 
največjih je bil na otoku jezera Titikaka. V tem 
templju so bili nakopičeni velikanski zakladi 
srebrnih in zlatih predmetov, ki so jih nanosili 
romarji tekom let. Ko so culi Indijanci o bliža­
nju zlataželjnih Špancev, so potopili vse zaklade 
v jezero. Podobno so storili prebivalci v dolini 
Orkos blizu mesta Kuzko. Vrgli so v jezero vse 
dragocenosti, med njimi tudi znano zlato verigo, 
katero je dal napraviti Vaina Kapah. Pozneje so 
večkrat poskušali Španci odpeljati iz jezera vo­
do, da bi našli te potopljene zaklade, a niso nik­
dar uspeli. In tako so največji zakladi Inkov še 
danes neodkriti. 

Manjših božanstev so poznali Inki mnogo. 
■*­ Zgodovinski podatk* so posneti, po Mohorjevi knji 

fcf »Proti povlm svetovom«. 



Verovali so, da je človek iz duše in telesa in da 
je duša neumrljiva. Po smrti začne človek druge 
življenje. Dobri pridejo v nebesa, hudobni v pe­
kel. Verovali so tudi v nekako splošno vstajenje. 
Svojim bogovom so darovali krotke domače ži­
vali: ovce, jagnjeta, domače zajce, ptiče, a tudi 
zelenjavo in blago. Niso pa odobravali človeških 
žrtev, ki so bile v navadi v Mehiki. 

Država je bila razdeljena v štiri pokrajine. 
Prestolica je bila Kuzko. Moško prebivalstvo 
vsakega kraja je bilo razdeljeno v desetnije z de­
setnikom na čelu. Pet desetnij je tvorilo višjo 
enoto, iz katerih so bili sestavljeni oddelki po 
100, 500 in 1000 mož. Desetniki so morali svojim 
podrejenim pomagali v vsaki stiski. Bili pa so 
tudi javni tožniki (državni pravdhiki) za 

;»ke in pregrehe, kolere je zagreši] kdo iz nji­
hove čete. Voditelj vsake čete, ki je zanema 
svojo dolžnost, je bil hudo kaznovan. Zato so 
žili vsi načelniki zelo strogo na dejanje in ne­
banje podrejenih. Dežela ni poznala lenuhov ii 
potepuhov. Kazni so bile težke. Za najnv 
prestopek je bila določena smrtna kazen. 

Državni uradniki su zapisovali natanko vse 
novorojene in umrle osebe. V Peru je bila cele 
tajna policija, ki je imela nalogo, skrivaj opazo­
vati izvrševanje zakonov v posameznih pokra­
jinah in o tem poročati. 

V zvezclcznanstvu rod Inkov ni bil kdove 
kako podkovan. Vedeli so pač, da se dovrši tek 
solnca v enem letu. Poznali so obe enakono­čji, 
ki so ju obhajali zelo slovesno. Bali so se mrkov, 
solnca in lune. V zdravilstvu so uporabljali pu­
ščanje krvi, čistilna sredstva in proti mrzlici lu­
nin. Kar zadeva pesništvo, so poznali burke ter 
žaloigre, ki so jih uprizarjali na kraljevem dvo­
ru, a tudi pesmi. Delali so posebne viseče mo­
stove, ki so jih obnavljali v rednih presledkih. 

Glavno mesto Kuzko je bilo znamenito in le­
po. Peruanci so ga imeli v veliki časti. V njem 
je bilo mnogo templjev in obilo velikih palač. 
Nekatera sobe v teh palačah so bile 15 m dolge 

oke. V mestu so bile šole, v katerih so 
razlagali modroslovje, več gostiln za tujce, mno­

v in' Utrdb. Največja utrdba je bila zgra­
jena rz vr'iikPn­:l<ii> kamnov. Čudno 
mogli Indijanci, ki niso imeli železnega orodja, 

in jih prevažali po daljavah 
do Kuzka. Pred to utrdbo je bila velikanska ska­
la, katero so imenovali »trudni kamen«. 20 tisoč 
Indijancev jo je privleklo na to mesto, da bi jo 

srabili pri zgradbi trdnjave. Tam pa se je pre­
kotalila na strmini in zmlela pod sabo 4000 lju­
di, doki.v ni obležala. 

Pokrajine in posamezniki so plačevali kra­
lju davek. Zanimivo je, da Peruanci zla'n, srebra 



in draguljev niso priznavali kot plačilno sred­
stvo. Z zlatom ni mogel nihče nič kupiti, ker ga 
je bilo preveč. 

Kadar je umrl kralj, so zazidali njegovo so­
bo, ne da bi kaj premaknili, kajti tak prostor 
je veljal za svetega. 

Lov je bil vobče prepovedan. Love je pri­
rejal samo kralj v velikanskem obsegu ob dolo­
čenih prilikah. Za gonjače je služilo 30.000 Indi­
jancev. 

Peruanci so imeli pisavo na vozle. Imeno­
vali so jo quipu. Na raznobarvnih sukanih nitih 
so delali različne vozle, ki so pomenjali razne 
predmete in dejanja. S to pisavo so lahko sešte­
vali, odštevali in množili. Imeli so ljudi, ki so 
se bavili skozi celo življenje samo­s sestavlja­
njem in razreševanjem vozlov. Pisava Inkov na 
vozle je še danes nerešena skrivnost. 

Taka je bila torej dežela, ki je pritegnila na­
se pozornost španskih pustolovcev. 

> V začetku 10. stoletja je vladal v Peru kralj 
Vaina Kapah. Ta je dal izdelati za dan, ko bi 
dobil njegov sin ime, velikansko zlato verigo, ki 
je bila dolga 70 čevljev in debela kot zapestje 
odraslega moža. Radi tega je prejel sin ime Hu­
askar (== veriga). 

Tisto leto po tem dogodku je zbral kralj 40 
ti&oč vojakov, napadel kraljestvo Quitc ter ga 

osvojil. Prvorojenko premaganega kralja je pri­
vcdcl domov in jo vzel za ženo. Leto pozneje mu 
je porodila sina Atahuallpa. Ta se je razvil v te­
ku let v postavnega in pametnega mladeniča. 
Kralj bi mu bil rad zapustil vso državo, pa ni 
mogel, ker je bil prvorojenec Huaskar. Sklenil 
pa je proti običajem svojih prednikov, prepustiti 
Atahuallpi kraljevino Quito. Sporočil je ta svoj 
sklep sinu Huaskarju in ta se je vdal takoj. * 

Vaina Kapah je dal na to zgraditi dve veliki 
cesti, ki .sta peljali skozi vso deželo od severa 
proti jugu. Ko so gradili zadnjo, so prinesli kra­
lju vest, da so se izkrcali na morskem obrežju 
tuji ljudje, kakoršnih še ni videl nihče. To je bil 
Balboa s svojimi ljudmi leta 1515. 

Od tega časa se ni podal Vaina Kapah na 
nobeden osvojevalen pohod več, temveč je samo 
skrbno in s tesnim srcem gledal na mersko obal. 
Spomnil se je bil stare prerokbe, ki je napove­
dovala prihod neznanih mož in ti bodo uničili 
peruansko državo in njene bogove. Bil je to po­
doben pojav kot v Mehiki. Domačini so bili radi 
te napovedi že vnaprej prepričani, da nič ne 
opravijo, in zato so bili manj odporni. To je zelo 
važno dejstvo za razumevanje podjarmljenja ta­
ko velikih in dobro urejenih držav, kot sta bili 
Mehika in Peru, s tako neznatnimi močmi. 



Kralj Vaina Kapah je umrl kmalu Njegova 
sinova Huaskar in Atahuallpa sta vladala složno 
pet let. Potem se je domislil Huaskar, da je mor­
da ravnal napačno, ko se je vdal očetovi prošnji 
in je prepustil bratu kraljestvo Quito, ki je pri­
padalo po vsej pravici njemu. Zahteval je od I 
ta, naj prizna njegovo nadoblast, ker je ta tudi 
storil na hinavski način. Nato je povabil Huas­
kar Atahuallpa k sebi v glavno mesto. Atahuall­
pa je sprejel vabilo, a je dejal, da bo pripeljal s 
seboj veliko zastoptsvo iz vsake svojih pokrajin, 
da bo slavnost večja. Huaskar se temu ni pro­
tivil. 

Atahuallpa je dal ukaz vsem za orožje spo­
sobnim moškim svoje države, naj se podajo z 
vsem svojim okrasjem in odlikovanji v Kuzko, 
da se tam poklonijo kralju Huaskarju. Skrivaj 
je zapovedal, naj vzamejo prikrito s seboj orožje. 
Odpravilo se je na pot 30.000 mož. 

Huaskarjevi poveljniki in uradnik­' so opa­
zili, da je Atahuallpovih ljudi več, kot bi jih bilo 
treba. Sporočili so to kralju, ki je tudi zbral voj­
sko. V bitki, ki se je vršila kmalu nato, je bil 
Huaskar premagan ter ujet. Atahuallpa je pustil 
pomoriti vse kraljeve sorodnike. Mislil je, da je 
sedaj zagotovljen obstoj njegovi državL To bi 
tudi bilo, da niso prišli Španci. 

Pohod nad Peru so pripravili Pizarro, de 

Almagro in de Luque. Zadnji je bil duhovnik in 
je kmalu umrl. Pizarro je bil doma iz kraja Tru­
xillo na Španskem, kjer se je rodil okrog 1. 1471. 
Vzgoje ni imel nobene. Pasel je doma svinje. 
Kmalu je ušel z doma ter se klatil po svetu. Le­
ta 1510 je bil na otoku llaiti. Udeležil se je vseh 
večjib osvojevalnih pohodov v Srednjo ter Južna 
Ameriko. Izobražen ni bil, saj ni znal niti citati 
in ne pisati. Pač pa je bil zelo izurjen bojevnik. 
Tudi de Almagro je bil nizkega rodu in prav te­
ko neizobražen kot Pizarro. Obema pa je bilo 
lastno svojstvo takratnih ljudi, namreč krutost 
ter brezobzirnost. De Luque. je bil le svetovalec, 

posredovalec in se je držal v ozadju. 
Prvi poskus je povsem ponesrečil. Leia 1526 

se podali ponovno na p arro je odjadral 
iz Paname proti jugu z eno ladjo in 114 možmi. 
Uspeha ni bilo, ker je bil letni čas zelo deževen, 
in obala, kjer so sa ustavili, močvirnata. Izkrca­
ne Špance so napadli domačini in so jih mnogo 
pobili. Pizarro je odplul dalje. Kmalu za njim je 
prijadral na isto obrežje de Almagro, ki se je 
tudi moral bojevati, .'.e dolgo za tem sta se se­
stala Pizzaro in de Almagro. De Almagro se je 
vrnil dvakrat v Panamo po nove čete. Med te; 
je silila, večina Pizarrovih vojakov domov. Pi­
zarro jih je odpustil. Ostala mu je prav neznatna 
četa. Dalje sledi. 


